Nose and Ear Hair Trimmer InnovaGoods® -

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

* Battery:1x 1.5 V AAA (not included)
e Consumption: 0.5 W

¢ 15000 rpm

¢ Detachable head and cleaning brush

INSTRUCTIONS

¢ Turn and remove the base (4) of the Nose
and Ear Hair Trimmer InnovaGoods®,
insert a battery and close it.

* Remove the lid (1). Activate the switch (3)
to turn on or off.

* Move gently inside the nose or ears.
Repeat the process several times until the
hair disappears.

¢ After use, remove the head (2) by turning
it gently, clean it with the brush (5) and re-
assemble it. Do not get the device wet.

WARNINGS

Do not mix new and used batteries in the
compartment. If you are not going to use the
unit for a long period of time, remove the
battery. Do not expose batteries to high
temperature or direct sunlight. Do not
attempt to open them. do not dispose of them

in fire, there is risk of explosion. Clean the
device with a slightly damp cloth. Do not use
abrasive products or materials to clean it. Do
not immerse in liquid. Do not handle it with
wet hands. Do not use the device close to a
source of water or in damp places. Suitable
for domestic use only. Use the device for its
intended purpose only. Store the product in a
dry place with no dust. To avoid risks, do not
use it if any parts are damaged and do not
attempt to disassemble or repair it. This
device is not designed for use by children or
people with physical and mental disabilities,
unless they are fully supervised by an adult
who is responsible for their safety. This
product is not household waste, so follow the
environmental standards for recycling.
Discard the product in accordance with the
European Directive 2002/96/EC. Enquire
about your local recycling legislation for
electrical and electronic products and follow
these steps. Do not dispose of this product
with household waste. Following these
instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

FRANCAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

e Pile:1x 15V AAA (non incluse)

¢ Consommation:0.5W

¢ 15000 tpm

* Téte et brosse de nettoyage détachables

INSTRUCTIONS

* Tournez et retirez la base (4) du Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, insérez
une pile et refermez.

¢ Retirez le couvercle (1). Actionnez
l'interrupteur (3) pour allumer ou éteindre.

e Déplacez-le doucement a l'intérieur du
nez ou des oreilles. Répétez |'opération
plusieurs fois jusqu'a ce que les poils
disparaissent.

¢ Apres utilisation, retirez la téte (2) en la
tournant doucement, nettoyez-la avec la
brosse (5) et réassemblez-la. Ne pas
mouiller 'appareil.

AVERTISSEMENTS

Ne pas mélanger des piles neuves et vieilles
dans le compartiment piles. Retirez la
batterie si vous ne pensez pas utiliser
l'appareil pendant un certain temps. Ne pas
exposer les piles a de hautes températures ou
alalumiére directe du soleil. N'essayez pas
de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feu, il
existe un risque d'explosion. Essuyez-le avec
un chiffon légérement humide. Ne pas utiliser
de produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Ne le plongez pas sous 1'eau ou
d'autres liquides. Ne le touchez pas non plus
avec les mains mouillées. Ne pas l'utiliser
pres d'une source d'eau ou d’endroits
humides. Cet appareil est uniquement destiné
a un usage domestique. Utilisez 1'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Gardez
I'appareil au sec et exempt de poussiére.
N'utilisez pas l'appareil si celui-ci est
endommagé et n'essayez pas non plus de le
réparer vous-méme. Vous risqueriez de vous
blesser ou de l'abimer. Cet appareil n'a pas été
congu pour étre manipulé par des enfants ou
des personnes ayant des capacités physiques
ou psychiques limitées a moins qu'ils ne

soient sous la surveillance d'un adulte
responsable de leur sécurité. Ce produit n'est
pas un déchet ménager, merci de suivre les
réglements environnementaux en vigueur
pour son recyclage. Veuillez jeter ce produit
conformément a la directive européenne
2002/96/CE. Renseignez-vous sur la
législation locale en matiére de recyclage des
produits électriques et électroniques. Ne pas
jeter ce produit avec les ordures ménageéres.
Le respect de ces indications permet d'éviter
des conséquences négatives pour la santé
humaine et 'environnement.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

* Bateria:1x AAA 1,5V (no incluida)

e Consumo: 0,5W

¢ 15000 rpm

¢ Cabezal desmontable y cepillo de limpieza

INSTRUCCIONES

* Gire y retire la base (4) de Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods®, inserte una
pila y ciérrela.

¢ Retire la tapa (1). Active el interruptor (3)
para encender/apagar.

e Muevalo con suavidad por el interior de la
nariz u orejas. Repita la operacién varias
veces hasta que el vello desaparezca.

* Después de su uso, desmonte el cabezal (2)
girandolo ligeramente, limpielo con el
cepillo (5) y vuélvalo a montar. No moje el
dispositivo.

ADVERTENCIAS

No mezcle pilas nuevas y usadas en el
compartimento. Sino va a utilizar el aparato
durante un periodo de tiempo prolongado,
extraiga la bateria. No exponga las pilas a
altas temperaturas o a la luz solar directa. No
intente abrirlas. No las arroje al fuego, existe
riesgo de explosién. Limpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No lo sumerja en liquidos. No lo
manipule con las manos mojadas. No lo
utilice cerca de ninguna fuente de agua o en
lugares humedos. Unicamente apto para uso
domeéstico. Utilice el aparato inicamente
para las funciones que se ha disefiado.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. Para evitar riesgos, no lo utilice si
alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este dispositivo
no esta disefiado para que lo manejen nifios o
personas con capacidades fisicas o psiquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervision de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo
domeéstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Deseche este articulo conforme a la directiva
europea 2002/96/EC. Inférmese sobre la
legislacién local de reciclaje de productos
eléctricos y electronicos y sigala. No deseche
este producto con la basura doméstica. Sequir
estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

* Batterie:1x AAA 15V (nicht im
Lieferumfang enthalten)

e Stromverbrauch: 0,5 W

¢ 15000 U/Min.

¢ Abnehmbarer Kopf und Reinigungsbiirste

ANLEITUNG

¢ Drehen und entfernen Sie die den unteren
Teil (4) des Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, setzen Sie eine Batterie
ein und schliefen Sie ihn wieder.
Entfernen Sie die Abdeckung (1). Betdtigen
Sie den Schalter (3) zum Ein/Ausschalten.
Fiihren Sie das Gerat sanft an der
Innenseite der Nase oder der Ohren
entlang. Wiederholen Sie den Vorgang
mehrere Male, bis die Harchen entfernt
wurden.

Nehmen Sie den Kopf (2) nach Gebrauch
durch leichtes Drehen ab, reinigen Sie ihn
mit der Reinigungsbiirste (5) und bringen
Sie ihn wieder an. Das Gerat darf nicht
nass werden.

WARNUNG

Verwenden Sie nicht neue und gebrauchte
Batterien gemischt. Entfernen Sie den Akku,
falls Sie das Gerat langere Zeit nicht
verwenden. Setzen Sie die Batterien keinen
hohen Temperaturen oder direktem
Sonnenlicht aus. Versuchen Sie nicht, sie zu
offnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es
besteht Explosionsgefahr. Reinigen Sie das
Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur
Reinigung keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Nicht in
Fliissigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten
Handen beriihren. Verwenden Sie das Geréat
nicht an feuchten Orten oder in der Ndhe von
Wasserquellen. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerét nur fiir die dafiir vorgesehenen
Funktionen. Bewahren Sie das Gerat an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Zur
Vermeidung von Risiken Beschadigung des
Gerats oder von Einzelteilen dieses nicht
verwenden und keine Reparaturversuche
unternehmen. Das Gerét ist nicht fiir den
Gebrauch durch Kinder oder Menschen mit
eingeschrankten korperlichen oder geistigen
Fahigkeiten bestimmt, es sei denn sie werden
von einem fiir Thre Sicherheit
verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt.
Dieses Produkt ist kein Hausmiill, folgen Sie
den Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung. Entsorgen Sie diesen Artikel
gemaR der europdischen Richtlinie
2002/96/EG. Informieren Sie sich {iber die
ortlichen Gesetze zum Recycling von Elektro-
und Elektronikgeraten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmiill. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen fiir die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

* Batteria:1x AAA 15 V (non inclusa)
* Consumo: 0,5W

¢ 15000 rpm
¢ Testina smontabile e spazzolino di pulizia

ISTRUZIONI

¢ Girare e rimuovere la base (4) di Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, inserire
una batteria e chiuderla.

¢ Rimuovere il coperchio (1). Attivare
l'interruttore (3) per accendere/spegnere.

¢ Muoverlo con delicatezza all'interno di
naso e orecchie. Ripetere l'operazione
varie volte fino a che i peli non vengano
eliminati.

¢ Dopo l'utilizzo, smontare la testina (2)
girandola leggermente, pulirla con lo
spazzolino (5) e montarla di nuovo. Non
bagnare il dispositivo.

AVVERTENZE

Non mischiare pile nuove con pile usate nello
scompartimento. Se non si prevede di
utilizzare l'apparecchio per molto tempo,
rimuovere la batteria. Non esporre le batterie
ad alte temperature o a luce solare diretta.
Non cercare di aprirle. Non buttarle nel fuoco,
c'e pericolo di esplosione. Pulirlo con un
panno leggermente umido. Non usare
prodotti né materiali abrasivi per la pulizia.
Non immergerlo in liquidi. Non toccarlo con
le mani bagnate. Non usare vicino a fonti
d'acqua o zone umide. Questo apparecchio &
adatto esclusivamente per un utilizzo
domestico. Utilizzare 'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato. Conservare il dispositivo in un
luogo secco e privo di polvere. Per evitare
rischi, non utilizzare il prodotto se alcune
delle parti sono danneggiate né provare a
smontarlo o ripararlo. Questo dispositivo non
& progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non & un rifiuto
domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Smaltire
questo articolo in conformita della direttiva
europea 2002/96/EC. Informarsi sulla
legislazione locale per il riciclo di prodotti
elettrici ed elettronici e rispettarla. Non
buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per I'ambiente.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

¢ Bateria:1x AAA 1,5 V (ndo incluida)

¢ Consumo: 0,5 W

¢ 15000 RPM

¢ Cabecga desmontavel e escova de limpeza

INSTRUGOES

¢ Gire e remova a base (4) do Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods®. Insira uma
pilha e feche-a.

* Remova a tampa (1). Ative o interruptor
ON/OFF (3).

* Mova o dispositivo suavemente pelo
interior das narinas e das orelhas. Repita a
operagao varias vezes, até eliminar todo o
pelo.

¢ Apés a utilizagdo, remova a cabega (2),

girando-a ligeiramente. Limpe-a com a
escova (5) e volte a instala-la. Nunca
molhe o dispositivo.

ADVERTENCIAS

Nao misture pilhas novas e pilhas usadas no
compartimento. Se nao usar o aparelho
durante um longo periodo de tempo, remova a
bateria. Nao exponha as pilhas a
temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao
tente abri-las. Ndo as deite ao fogo, uma vez
que existira risco de explosdo. Limpe o
aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. N&o utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Nao o
submerja em liquidos. Nao o utilize com as
maos molhadas. Nao utilize o aparelho perto
de fontes de dgua ou em locais humidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado
para o uso doméstico. Utilize o aparelho
somente nas fungdes para as quais ele foi
concebido. Guarde o dispositivo num local
seco e livre de p6. Para evitar riscos, ndo
utilize o aparelho se alguma peca estiver
danificada, nem o desmonte ou tente reparar.
Este dispositivo nao foi concebido para ser
utilizado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas, a
néo ser que contem com a supervisdo de um
adulto responsavel pela sua seguranca. Este
produto néo é um residuo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Descarte este artigo conforme a
diretiva europeia 2002/96/EC. Informe-se
sobre a legislagao local relativa a reciclagem
de produtos elétricos e eletréonicos e cumpra-
a. Nao descarte este produto juntamente com
o0 lixo doméstico. O cumprimento das
presentes indicagdes contribui para evitar
consequéncias negativas na saide humana e
no meio ambiente

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES

¢ Batterij:1x 1,5 V AAA (niet inbegrepen)
e Verbruik: 0,5 W

¢ 15000 t.p.m.

¢ Afneembare kop en reinigingsborstel

INSTRUCTIES

¢ Draai en verwijder de basis (4) van de
Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, doe er een batterij in en
sluit hem.

* Verwijder het deksel (1). Zet de schakelaar
om (3) om hem aan of uit te zetten.

* Beweeg voorzichtig in de neus of oren.
Herhaal dit proces meermaals tot het haar
is verdwenen.

¢ Verwijder na gebruik de kop (2) door deze
voorzichtig te draaien, te reinigen met de
borstel (5) en hem dan weer terug te
plaatsen. Maak het apparaat niet nat.

WAARSCHUWINGEN

Gebruik nieuwe en oude batterijen niet
tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij uit het
apparaat als u deze voor langere tijd niet
gebruikt. Stel de batterijen niet bloot aan
hoge temperaturen of direct zonlicht. Probeer
ze niet open te maken. Gooi de batterijen niet
in een vuur, er is kans op een explosie.
Producten afnemen met een licht vochtige

doek. Schurende materialen na of voor
gebruikt reinigen. Dompel het apparaat niet
onder in een vloeistof. Gebruik het apparaat
niet met natte handen. Niet gebruiken in de
buurt van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats.
Gebruik het apparaat niet als er onderdelen
beschadigd zijn en probeer het apparaat niet
uit elkaar te halen of te repareren om risico’s
te voorkomen. Dit apparaat is niet ontworpen
om te gebruiken door kinderen of mensen
met een lichamelijke of geestelijke beperkt,
met uitzondering van mogelijkheden die
worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Laat het
product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

¢ Bateria:1x 1,5 V typu AAA (nie dolgczona
do zestawu)

* Pob6r mocy: 0,5 W

¢ 15000 obrotéw na minute

¢ Odpinana gtowica i szczoteczka do
czyszczenia

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

* Odwrdéc i zdejmij podstawe (4) Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, wiéz
baterie i zamknij.

Zdejmij pokrywe (1). Przesun wlacznik (3),
aby wylaczy¢ lub wylaczy¢ urzadzenie.
Przesuwaj delikatnie wewnatrz nosa lub w
uchu. Powtérz czynnos¢ kilka razy, az
caltkowicie usuniesz wlosy.

Po uzyciu, zdejmij glowice (2) obracajac ja
delikatnie, oczy$¢ przy uzyciu szczoteczki
(5) i 16z urzadzenie. Nie zamaczaj
urzadzenia.

OSTRZEZENIA

Nie nalezy miesza¢ starych i nowych baterii
w jednej przegrédce. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy
wyijaé z niego baterie. Nie naraza¢ baterii na
dziatanie wysokich temperatur lub
bezposredniego $wiatla stonecznego. Nie
probowac ich otwieraé i nie narazaé na ogien,
istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotng
$ciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw $ciernych do czyszczenia. Nie
zanurza¢ w cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi
rekami. Nie uzywaj w poblizu zrédla wody lub
wilgotnych miejsc. Wylgcznie do uzytku
domowego. Uzywaj aparat wylgcznie zgodnie
z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urzgdzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. W celu unikniecia zagrozenia, nie
uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone, nie
demontowac i nie prébowac naprawiac. To
urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci

www.innovagoods.com



Nose and Ear Hair Trimmer InnovaGoods® -

ani osoéb o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych lub umystowych, chyba, ze sg
nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejace przepisy o
ochronie srodowiska w celu recyklingu.
Wyrzuci¢ produkt zgodnie z europejska
dyrektywa 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne
przepisy dotyczace recyklingu produktéw
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
nastepujace kroki. Nie nalezy wyrzucac¢ tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoze
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczenstwa osobistego i
Srodowiskowego.

MAGYAR

MUSZAKI JELLEMZOK

e Akkumulator:1x 1,5 V AAA (nem tartozék)
¢ Fogyasztas: 05 W

¢ 15000 fordulat / perc

* Leveheto fej és tisztito kefe

HASZNALATI UTASITAS

* Forgassa el és vegye le a Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods® alapjat (4),
helyezzen be egy elemet és csukja be.

¢ Tavolitsa el a fedelet (1). A be- vagy
kikapcsolashoz kapcsolja be a kapcsolét
3).

* Ovatosan mozgassa az orr, vagy a fiil
belsejében. Ismételje meg a folyamatot
tobbszor, amig a szorzet el nem tinik.

¢ Hasznalat utan tavolitsa el a fejet (2)
finoman forgatva, tisztitsa meg a kefével
(5), és szerelje vissza. Ne nedvesitse be a
késziiléket.

FIGYELMEZTETESEK

Ne keverje az Uj és hasznalt elemeket a
rekeszben. Ha a késziiléket hosszu ideig nem
kivanja hasznalni, vegye ki az akkumulatort.
Ne tegye ki az elemeket magas
hémérsékletnek, vagy kozvetlen napfényenk.
Ne préobalja megnyitni 6ket, ne dobja tizbe,
mivel fenall a robbanas veszélye. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne
hasznadljon dorzsolé anyagokat. Ne meritse
folyadékba. Ne hasznadlja nedves kézzel. Na
hasznalja vizforras mellett, vagy nedves
kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas.
Haznadlja rendeltetésszeruen a késziiléket.
Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes helyen.
Veszély elkeriilése érdekében, ne hasznalja,
ha barmilyen alkatrész meghibasodott és ne
kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani.
Ezt a késziiléket gyermekek, vagy korlatozott
testi vagy pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, gjrahasznositasnal kévesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK eurdpai iranyelvvel
0sszhangban kell megsemmisiteni. Tudjon
meg tobbet az elektromos és elektronikus
termékek helyi Ujrahasznositasi szabalyair6l
és kovesse azokat. Ne dobja ki a terméket
haztartasi hulladékkal. Az utasitasok
betartasaval elkeriilheti az emberi egészségre
és a kornyezetre gyakorolt negativ
kovetkezményeket.

ROMANA

SPECIFICATII TEHNICE

* Baterie: 1 x AAA 1.5 V (nu este inclusa)

¢ Consum: 0.5W

¢ 15000 r.p.m.

¢ Capat demontabil si periuta de curatare

INSTRUCTIUNI

* Rotiti si indepartati baza (4) Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods®. Inserati o
baterie si inchideti la loc.

* Datila o parte capacul (1). Activati
comutatorul (3) pentru pornire/oprire.

* Miscati-1 usor in interiorul nasului sau
urechilor. Repetati operatiunea de mai
multe ori pana cand firele de par vor
disparea.

* Dupa utilizare, desfaceti capatul (2)
rotindu-1 usor. Curatati-1 cu periuta (5) si
montati-11a loc. Nu udati dispozitivul.

ATENTIE!

Nu amestecati baterii noi si folosite in
compartiment. Daca nu veti utiliza aparatul
pentru o perioada de timp indelungata,
scoateti bateria. Nu expuneti bateriile la
temperaturi ridicate sau la lumina solara
directa. Nu incercati sa le deschideti. Nu le
aruncati in foc, exista risc de explozie.
Curéatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi
produse sau materiale abrazive pentru a-1
curdta. Nu il scufundati in lichide. Nu il
manipulati cu mainile ude. Nu-1folositi in
apropierea une surse de apa sau intr-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folositi aparatul numai pentru functiile
pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul
intr-un loc uscat si fara praf. Pentru a evita
riscurile, nu il utilizati daca vreuna dintre
piesele sale este deteriorata sinici nu il
demontati sau incercati sa il reparati. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla. Eliminati acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informati-va cu privire la legislatia locala de
reciclare a produselor electrice si electronice
sirespectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicatii contribuie la evitarea
consecintelor negative pentru sanatatea
oamenilor si pentru mediul inconjurator.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

* Batteri:1x AAA 1,5V (ikke inkluderet)
e Forbrug:0,5W

¢ 15.000 omdrejninger per minut

¢ Aftageligt hoved og rensebgrste

INSTRUKTIONER

* Drej og fjern basen (4) fra Nose og Ear Hair
Trimmer InnovaGoods®, indseet et batteri
og luk den.

* Fjern laget (1). Aktivér stremknappen (3)
for at teende/slukke.

¢ Bevaeg den forsigtigt indeni naesen eller
prene. Gentag processen flere gange indtil
at haret forsvinder.

¢ Efter anvendelse skal du skille hovedet ad
(2) ved at dreje det forsigtigt, rense
apparatet med rensebgrsten (5), og seaette
hovedet tilbage pa. Undga at ggre
apparatet vadt.

ANBEFALINGER

Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du
ikke skal bruge apparatet i en laengere
periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke
batterier for hgje temperaturer eller direkte
sollys. Forsgg ikke at abne dem. De ma ikke
breendes, da der er risiko for eksplosion.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Ma ikke nedsaenkes i vaeske. Ma
ikke handteres med vade heender. Brug det
ikke teet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar
enheden pa et tgrt sted fri for stgv. For at
undga risiko skal du ikke bruge enheden, hvis
nogen af delene er beskadiget og forsgg ikke
at skille den ad eller reparere den. Denne
enhed er ikke designet til at blive handteret
af bern eller personer med begraenset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europaeiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og fplg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Fglgende indikationer
hjeelper med at undga negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljget.

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ Batteri:1x 1,5 V AAA (medf6ljer ej)

e Forbrukning: 0,5 W

¢ 15000 rpm

¢ Avtagbart huvud och rengdringsborste

INSTRUKTIONER

* Vand och ta bort basen (4) pa Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, satt i ett
batteri och stdng den.

¢ Tabort locket (1). Aktivera eller stdng av
omkopplaren (3).

* Rotera forsiktigt inuti nasan eller 6ronen.
Upprepa processen flera ganger tills haret
forsvinner.

¢ Tabort huvudet (2) efter anvandning
genom att vrida det forsiktigt, rengor det
med borsten (5) och satt ihop det igen.
Enheten far inte bli vat.

VARNINGAR

Blanda inte gamla och nya batterier i samma
fack. Om apparaten inte ska anvandas en
langre tid bor batterier tas ut. Utsatt inte

batterier for hoga temperaturer eller direkt
solljus. Forsok inte 6ppna batterier och utsétt
dem inte for eld pga. explosionsrisken.
Rengor apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengora den med. Far ej doppas i vatskor.
Vidror inte med bléta hander. Anvand inte
apparaten néra vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess @ndamal.
Forvara produkten pa en torr plats utan
damm. For att undvika fara anvand inte nar
nagra delar ar skadade, demontera inte och
forsok inte att reparera. Denna apparat ar inte
amnad for barn eller ménniskor med fysiska
och mentala handikapp, férutom om de hela
tiden 6vervakas av en vuxen som har ansvar
for deras sakerhet. Denna produkt &r inte
hushallsavfall, sa f6]j miljonormerna for
atervinning. Kassera produkten enligt
europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa
gallande foreskrifter om atervinning av
elektriska och elektroniska apparater dar du
bor och f6]j anvisningarna. Slang ej
produkten i hushallsavfallet. Genom att félja
dessa instruktioner hjalper du till att
forebygga halso- och miljofarliga pafoljder.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

e Paristot: 1x 1,5 V AAA (ei sisally)
e Kulutus: 0,5 W

¢ 15000 rpm

e Irrotettava paa ja puhdistusharja

KAYTTOOHJEET

e Kiannai ja irrota Nose and Ear Hair
Trimmer InnovaGoods®:n runko (4),
asenna paristo ja sulje.

« Irrota kansi (1). Kytke paalle / sammuta
katkaisimella (3).

¢ Liikuta helldvaroen nenén ja korvien
sisdssa. Toista toiminto useamman kerran
kunnes karvat ovat poissa.

e Kayton jalkeen irrota paa (2) kdantamalla
sitd varovasti, puhdista se harjalla (5) ja
asenna paa paikoilleen. Laite ei saa
kastua.

VAROITUKSET

Al4 sekoita uusia ja kdytettyja paristoja
samaan osioon. Jos et aio kayttaa yksikkoa
pidemman aikaa, irrota paristo. Al altista
paristoja korkeille 1ampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al yrita avata niitd. Ald
heita niité tuleen, silla siind on rajahdysriski.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Ald
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Ald upota laitetta tai johtoa
nesteeseen. Ald kosketa méarin kasin. Ala
kayta laitetta vesipisteen lahella tai kosteissa
tiloissa. Al4 ved4 johdosta, ja varmista, ettei
se padse kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Sdilyta laite
kuivassa ja polyttoméassa paikassa. Riskien
valttamiseksi dla kayta sita tai mitddn sen
osia viallisena alaka yrita purkaa tai korjata
sitd. Tata laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden
henkildiden kaytettdvaksi muutoin kuin
turvallisuudesta vastaavan aikuisen
valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrdttamiseksi.
Havita tuote eurooppalaisen direktiivin

2002/96/EY mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierratyslainsaddanndosta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata néita
ohjeita. Al havita tati tuotetta talousjétteen
mukana. Naiden ohjeiden avulla estetdaan
haitalliset seuraukset henkild- ja
ymparistoturvallisuudelle.

LIETUVIY

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

* Baterija:1x 1.5 V AAA (nepridedama)

¢ Sunaudojimas: 0,5W

¢ 15000 rpm

¢ Atskiriama galvuteé ir valymo Sepetélis

INSTRUKCIJOS

¢ Pasukite ir nuimkite Nose and Ear Hair
Trimmer InnovaGoods® pagrindg (4) ir
idékite baterijas, uzdarykite.

¢ Nuimkite dangtelj (1), aktyvuokite jungiklj
(3) norédami ijungti arba isjungti.

« Svelniai judinkite nosies ir ausy viduje.
Kartokite procesg kelis kartus kol plauky
nebeliks.

¢ Po naudojimo, nuimkite galvute (2)
$velniai pasukdami i Song ir iSvalykite su
Sepetéliu. Neslapinkite prietaiso.

ISPEJIMAS

Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir
panaudoty baterijy. Jei neplanuojate naudoti
jrenginio ilgesnij laikg, iSimkite baterija.
Nelaikykite baterijy aukstoje temperatiiroje
ar tiesioginéje saulés $viesoje. Nebandykite juy
atidaryti. Nenaikinkite jy degindami, nes
galimas sprogimas. Valykite jrenginj Siek tiek
drégna Sluoste. Nenaudokite slifavimo
jrankiy ar medziagy valymui. Nenardinkite j
skyséius. Nelieskite jo drégnomis rankomis.
Nenaudokite jrenginio biidami arti vandens
arba drégnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisg tik pagal jo
numatytajg paskirtij. Laikykite jrenginj
sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy,. Siekiant
i$vengti rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri
nors detalé yra pazeista, taip pat nebandykite
jo iSardyti ar sutaisyti. Sis jrenginys néra
skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar
suaugusysis, atsakingas uZ jy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti. ISmeskite produkta laikydamiesi
Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
jstatymus susijusius su elektriniy prietaisy ir
produkty iSmetimu ir sekite jy nurodymais.
Neismeskite $io produkto su buitinémis
atliekomis. Sekant Sias instrukcijas jus
iSmesite produktg tinkmai ir iSvengsite zalos
gamtai bei visuomenés aplinkai.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

¢ Batteri:1x 1.5V AAA (ikke inkludert)
¢ Forbruk: 0.5 W
¢ 15000 opm

¢ Avtakbart hode og rengjgringsbgrste

INSTRUKSJONER

¢ Snu og ta av basen (4) pa Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods®, sett inn et
batteri og lukk det.

¢ Fjern lokket (1). Aktiver bryteren (3) for &
sla den pa eller av.

¢ Beveg forsiktig inne i nesen eller grene.
Gjenta prosessen flere ganger til haret
forsvinner.

¢ Fjern hodet (2) etter bruk ved a vri det
forsiktig, rengjer det med bersten (5) og
sett det sammen igjen. Ikke la enheten bli
vat.

ADVARSLER

Ikke bland nye og brukte batterier i
avdelingen. Hvis du ikke skal bruke enheten
for en lengre periode, ta ut batteriet. Ikke
utsett batteriene for hgy temperatur eller
direkte sollys. Ikke forsgk & apne dem. ikke
kast dem i brann da det er fare for eksplosjon.
Rengjer enheten med en fuktig klut. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for & rengjgre
den. Ma ikke senkes i flytende. Ikke handter
den med vate hender. Ikke bruk enheten i
neaerheten av en vannkilde eller pa fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formal. Lagre
produktet pa en tgrr plass uten stgv. For &
unnga risiko ma du ikke bruke den hvis noen
deler er skadet og ikke forsgke & demontere
eller reparere den. Denne enheten er ikke
beregnet for bruk av barn eller mennesker
med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, s& fglg miljgkravene til
gjenvinning. Kast produktet i samsvar med
Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersgk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og fglg
disse reglene. Produktet ma ikke kastes
sammen med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene fglges for a sgrge for at vi
unngar ugnskede konsekvenser bade nar det
gjelder personlig og miljgmessig trygghet.

SLOVENSCINA

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

¢ Baterija:1x AAA 1,5V (ni vkljuCena)
e Poraba:0,5 W
¢ 15000 vrt/min
¢ Snemljiva glava in ¢opi¢ za ¢iS¢enje

NAVODILA

¢ Obrnite in odstranite osrednji del (4) Nose
and Ear Hair Trimmer InnovaGoods®,
vstavite baterijo in nazaj zaprite.
Odstranite pokrovéek (1). Za vklop/izklop
aktivirajte stikalo (3).

Napravo nezno premaknite po notranji
strani nosu ali usesa. Ponovite postopek
veckrat, dokler ne odstranite vseh dlacic.
Po uporabi odstranite glavo (2) tako, da jo
rahlo obrnete, oCistite s copi¢em (5) in
napravo ponovno sestavite. Naprave ne
zmocite.

OPOZORILA

Ne mesSajte novih in rabljenih baterij v
razdelku. Ce naprave ne boste uporabljali dalj
Casa, ostranite baterijo. Baterij ne
izpostavljajte visokim temperaturam ali
neposredni soncni svetlobi. Ne poskusajte jih
odpreti. Ne mecite jih v ogenj, obstaja
nevarnost eksplozije. O¢istite ga z krpo, ki je
malo navlazena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢iS¢enje. Ne
potapljajte v tekocino. Naprave se ne dotikajte
z mokrimi rokami. Ne uporabljajte ga blizu
vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat
samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni
prahu. Da bi se izognili tveganjem, ne
uporabljajte, ce je kaksen od delov
poskodovan niti naprave ne poskusajte
razstaviti ali je popraviti. Ta naprava ni
oblikovana za otro$ko uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fiziénimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju elektri¢nih
in elektronskih izdelkov in jo upostevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Ce upo$tevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ [TPOAIATPASEX

* Mnatapia: 1 x AAA 1.5V (6ev
nepihappavetar)

¢ KatavaAwon: 0,5 W

¢ 15000 o.a.A.

* AgpaipoUpevn KepaAn kat Bovptoa
Kabapiopov

OAHTIEZ

» T'upiote ka1 apaipéate ) Bdaon (4) g
Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, TonoBeT|oTe i pratapia
KAl KAEloTE V.

Agaipéate To Kandxk (1). Evepyonowmote
1o S1akonTn (3) yia va evepyonowoete /
QTMEVEPYOTIOOETE.

MEeTAKIVIOTE TNV anald navw ano to
€0WTEPLKO TNG HUTNG 1) TWV AUTLWV.
EnavaldBete ) Siadikacia apKeTEG
(POPEC PEXPL VA €€aPAVIOTOVV O1 TPIXEG.
MeTtd ™ Xprion, apalpéate TV KePahn (2)
TIEPLOTPEPOVTAG TNV EAAPPWG, Kabapiote
™mv pe ™ Bovptoa (5) Kat
€navacvvappoloynote v. Mnv Bpé€te m
GUOKEUT).

TTPOEIAOITIOTHEEIE

MnV avaptyvOeTe MAAEG KAl KAVOUPYLEG
unatapieg p€oa oTov XWPO unatapiwv. Eav
SEV MPOKELTAL VA XPTOLOMO|OETE TNV
OUOKEUT)] y1a PEYAAO XPOVIKO Sidotnpa,
agapgote TV pratapia. Mnv ekBETeTE TIG
pratapieg oe VPnAEG BeppLoKpaTieg 1) 6TO
Apeoo NAAKS pwg. Mnv poonabroeTe va Tig
avoigete. Mnv TIG METALETE OTN PWTLA,
undpxel Kivéuvog €kpnéng. Kabapiote
OUOKEVT) 1€ £Va EAAPPWG LVYpO Tavi. Mnv
XPTOLOMOLEITE AE1AVTIKA MPOoIOVTA 1) UAIKA
yla va v xaBapioete. Mnv 1o Bubilete oe
VypPO. MV TV maveTe 1e Bpeypéva xXEpia.

www.innovagoods.com



Nose and Ear Hair Trimmer InnovaGoods® -

MnV XpTOl|LOTOLEITE TN GUGKEUT) KOVTA OE
nnyn vepou 1 uypoug XwWpoug. KataAAnio
HOVO Y1d OLKLaKT) XPT|0T). XpNOLHONOooTeE TV
GUOKEUT| HOVO Yld TO OKOMO MoV mpoopieTat.
AnoBnkevoTe 1O MPOIOV o€ ENPO PEPOG XWPig
oxovn. I'ia v anoguyn Kivouvwy, pnv 1o
XPTNOLIOMOMOETE AV €va 1) pEPT To gival
KATEOTPAIEVA KAL PNV EMIXELPT)OETE VA TO
QmooUVAPHOAOYTIOETE 1) VA TO EMIOKEVACETE.
AvuTr) 1 ouokeun 6ev éxel oxedlaotel yia
Xpron ano maidid 1) dtopa pe CWHATIKN Kat
SlavonTikn avannpia, eEKTO¢ Kal av Bpiokovrtat
MANPWG UNO TV EMIBAEYN EVOG EVNAIKQ, OV
Kabiotatal unevOVVOG Y1d TNV AGPAAELA TOUG.
To nmpoidv autd Sev mpoopideTal yid OlKlaKa
anoppippata Kat 8a mMPEMEL va akoAouBHoeTE
Ta MePBANAOVTIKA MPOTUTA AVAKVKAWGONG.
Anoppiyate 10 MPOIOV CUNPWVA IE TNV
gupwnaixn odnyia 2002/96/EC. Evnpepwoeite
yla TNV 10X00V0a OTOV TOTO S1apovr) 0ag
VON0BE0ia OXETIKA 1€ TNV AVAKVKAWON
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWY GUOKEVWV Kal
aKoAouBnoTe TIG UNodeifelg. Mnv metdte to
TPOTOV 0TA OKIAKA oKoumidia. H
OUIHOPPWOT| LE TIG LapoVOoEeG 0dnyieg Ba
BonBroEL 0NV ATOTPOTT EMUMTTWOEWY IOV
BAAMTOLY TNV ACPAAELA TOV ATOPOU KAl TOU
nepBAAovToG.

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

¢ Baterie:1x AAA 1,5V (nezahrnuta)

¢ Spotieba: 0,5 W

¢ 15000 ot. za min.

¢ odnimatelna hlava a ¢istici kartacek

INSTRUKCE

* otoCte a odstrarite zakladnu (4) Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, vloZte
baterii a zaviete jej.

¢ Odstrarnite uzaveér (1). Otocte piepinacem k
zapnuti/vypnuti. Pohybujte strojkem
uvnitf nosu a usi.

¢ Opakujte ukon nékolikrat, az chloupky
zmizi.

* Po pouziti odstraiite hlavu (2) krouzivymi
lehkymi pohyby, oCistéte jej kartackem (5)
a znovu smontujte. Zafizeni nenamacejte.

UPOZORN?NI

Nekombinujte staré a nové baterie v
pfihradce. Pokud nebudete pfistroj pouzivat
delsi dobu, vyjméte baterii. Nevystavujte
vysokym teplotdm ani pfimému sluneénimu
zatreni. Nepokousejte se baterii otevfit.
Nevhazujte do ohné, nebezpeci vybuchu.
Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadfiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani
materidly. Neponofujte do kapaliny.
Nemanipulujte se zafizenim mokryma
rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na Ucely, k nimZ je ur¢eny. UloZte
pfistroj na suchém misté bez prachu. Aby se
predeslo zranéni, nepouzivejte pfistroj, pokud
jsou nékteré ¢asti poskozené, ani se ho
nepokousejte rozebirat ¢i opravit. Déti a
osoby se sniZenou schopnosti pohybu a
orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé
osoby, ktera zaruci jejich bezpeci.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pii jeho recyklaci se fid'te platnymi
normami pro ochranu zivotniho prostiedi.

Zlikvidujte vyrobek v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/EC. Informujte se o mistni
legislativé tykajici se recyklace elektrickych
a elektronickych vyrobku a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi
odpady. Dodrzovani téchto pokynti pomaha
zabranit negativnim vliviim na lidské zdravi a
na zachovani bezpe¢nosti Zivotniho
prostiedi.

bb/ITAPCKI

TEXHUYECKH CITELITUOUKALIUH

¢ Batepuu:1x 15V AAA (He e BKIIIOYEHA)

¢ TIToTpebnenne: 0,5 W

¢ 15000 rpm

* [TogBDKHA IPMUCTABKa ¥ YeTKa 3a
[IOYMCTBaHe

HUHCTPYKITUH

¢ 3aBBPTETE U CBajieTe OCHOBaTa (4) Ha
Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, mocTaBeTe 6aTepusita u
T0 3aTBOpETe.

CBarleTe Kamaxka (1). AKTMBUpaiiTe
6yToHa (3) 3a BKIIIOUBaHE UK
M3KITI0YBaHE.

[IBM>XeTe AHMMATEIIHO B HOCA MK
yuuTe. [IoBTOpeTe Ipoljeca HIKOJIIKO
II'bTH, AOKATO KOCbMYeTaTa U34e3HaT.
Crnep ynoTpe6a, cBaneTe IpucTaBKara (2)
KaTo 5 3aBbPTUTE BHUMATEIIHO,
IOYMCTETe 5 ¢ yeTKaTa (5) u ro criobere
OTHOBO. He MOKpeTe ypefia.

MPEQYIIPEXXOEHUA

He cMecBaiiTe HOBM M M3IIOJI3BaHM 6aTepum
B OTZeJIeHMEeTO. AKO HSIMa [1a U3II0JI3BaTe
ypeza 3a ABbIITO, M3BafieTe 6aTepusiTa. He
M3JIaraiTe 6aTePUNUTE HA BUCOKA
TeMIlepaTypa My AUPeKTHa CITbHYeBa
cBeTNMHA. He ce omuTBaMTe ia ' OTBAPSITE.
He u3naraiTe Ha OI'bH, MMa PUCK OT
n36yxBaHe. [louncTBauTe YCTPOMCTBOTO C
JIeKO HaBJIaXKHeHa K'bpIa. He usmnosnssanTe
abpasMBHM IPOAYKTY ¥ MaTepHany 3a
TIOYMCTBaHe Ha yCTPoMCTBOTO. He
ToTansiTe B TeYHOCT. He ro 3akavaiTe ¢
BIIQXXHYU pbIle. He usmnonssamnre
YCTPOMCTBOTO B 6JIM30CT [0
BOZJOM3TOYHMIIY UIIY BBB BIIaXXHU MeCTa.
TMopxopsLy; caMo 3a M3IOJNI3BaHe yzioMa.
H3mnonsBaiTe ypezia caMo I10
npepHasHavyeHMe. CbXpaHABaNTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO U 6e3 mpax. 3a
[ia u36erHeTe PMCKOBe, He IO U3IIOJI3BANTE,
aKo HSIKOSI YacCT € IIOBpefieHa U He ce
OIMTBANTE ia IO PAa3ro6siBaHTE MITN
nonpaBsiTe. ToBa yCTPOMCTBO He e
IIpeAHa3sHaYeHO 3a [T03JIBaHe OT Aelja MK
JIMIla C OTpaHUYeHY QU3UIECKHU U
TICUXUYECKM CIIOCOBHOCTH, OCBEH aKo He ca
TI0Z Hafi30pa Ha Bb3PacTeH, OTroBapsL] 3a
TSIXHaTa 6e30I1acHOCT. To3M IPOAYKT He e
6MTOB OTHaABK, 3aTOBA CIIeIBaliTe
JleiCTBaLIMUTe €KOJIOTMYHY CTAHAAPTH 32
peunknupase. U3xBbprieTe TO3M apTUKYII
CBIJIaCHO €BPOIENCKaTa AUPEKTUBA
2002/96/EO. iHbOpMupaiTe ce OTHOCHO
MECTHOTO 3aKOHOZATEJICTBO 3a
peuuKIMpaHe Ha eJIEKTPUYECKN U
€JIEKTPOHHM NIPOAYKTHU U I'o criasBaire. He
M3XBBPIISANTE TO3YU IIPOAYKT C 6UTOBUTE
oTHagbLy. CriefiBaliky Te3M yKasaHMus,
JIOIIpUHACSTE 33 U36IrBaHe HA HETAaTUBHU
TIOCJIeACTBUSA 3a YOBELIKOTO 3ApaBe U

OKOJIHaTa cpena.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ Baterija:1x AAA 1,5 V (nije ukljucena)
¢ Potrosnja: 0,5 W

¢ 15000 o/min

¢ Odvojiva glava i ¢etka za ¢iS¢enje

UPUTE

 Okrenite i uklonite bazu (4) Nose and Ear
Hair Trimmer InnovaGoods®, umetnite
bateriju i zatvorite je.

¢ Uklonite poklopac (1). Aktivirajte prekida¢
(3) za ukljucivanje/isklju¢ivanje.

¢ Lagano njime prelazite unutarnjom
stranom nosa ili usiju. Ponovite postupak
nekoliko puta dok dlake ne nestanu.

¢ Nakon uporabe, uklonite glavu (2) laganim
okretanjem, ocistite je ¢etkom (5) i
ponovno postavite. Uredaj nemojte mociti.

UPOZORENJA

Ne mijesajte nove i koriStene baterije u
spremniku. Ako ne namjeravate koristiti
proizvod dulje vrijeme, izvadite bateriju. Ne
izlaZzite baterije visokim temperaturama ili
izravnom sunc¢evom svjetlu. Ne pokusavajte
ih otvoriti. Ne bacajte ih u vatru, postoji rizik
od eksplozije. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iS¢enje. Ne uranjajte ga
tekuc¢inu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlaznim mjestima. Prikladan je samo
za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prasine. Kako ne
biste riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio
ostecen i ne pokusavajte ga rastaviti ili
popraviti. Ova sprava nije namijenjena djeci
ili osobama s ograni¢enim fizi¢kim ili
psihi¢kim sposobnostima, sve dok nisu pod
nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost. Ovaj proizvod nije
kucanski otpad, u skladu je s ekoloskim
propisima koji se ticu njegove reciklaze.
Odlozite ovaj proizvod u skladu s Europskom
direktivom 2002/96/EC. Informirajte se o
lokalnim zakonima o reciklazi elektri¢nih i
elektronskih proizvoda i postupajte u skladu
s njima. Ne odlazite ovaj proizvod s kuénim
otpadom. Slijedeci ove upute, olaksat ¢ete
sprjecavanje ugrozavanja ljudi i okolisa.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

* Batéria:1x AAA 1.5V (nie sa v baleni)
* Spotreba: 0,5 W

¢ 1500 ot./min

¢ Snimatelnd hlavica y ¢istiaca kefka

NAVOD NA POUZITIE

* Otocte a vyberte podstavec (4) Nose and
Ear Hair Trimmer InnovaGoods®, vloZte

batériu a zatvorte ho.

¢ Odstrante kryt (1). Zapnutim vypinaca (3)
pristroj zapnete alebo vypnete.

¢ Jemne nim pohybujte po vnutornej ¢asti
nosa alebo usi. Operaciu opakujte
niekolkokrat, kym chipky nezmiznu.

¢ Po pouziti vyberte hlavicu (2) miernym
pootocenim, ocistite ju kefkou (5) a znovu
namontujte. Zariadenie nenamacajte.

UPOZORNENIE

Nekombinujte staré a nové batérie v
priehradke. Pokial nebudete pristroj pouzivat
dlhsiu dobu, vyberte batériu. Nevystavujte
vysokym teplotam ani priamemu slne¢nému
Ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit.
Nevhadzujte do ohria, nebezpecenstvo
vybuchu. Cistite pomocou l'ahko navlhéenej
handri¢ky. Na ¢istenie nepouzivajte
abrazivne pripravky ani materialy.
Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so
zariadenim mokrymi rukami. Nepouzivajte
pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo
vlhkych miestach. Vhodné len pre domace
pouzitie. Pristroj pouZivajte len na ucely, na
ktoré je uréeny. UloZte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Aby sa predislo zraneniuy,
nepouzivajte pristroj, ak su niektoré ¢asti
poskodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat
alebo opravit. Deti a osoby so zniZzenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohl'adu
zodpovednej osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho
odpadu. Pri jeho recyklacii sa riadte platnymi
normami pre ochranu Zivotného prostredia.
Vyrobok likvidujte v sulade s eurépskou
smernicou 2002/96/EC. VyZziadajte si
informacie o miestnej legislative tykajucej sa
recyklacie elektrickych zariadeni a
elektroniky a postupujte podla danych
krokov. Neodhadzujte tento vyrobok do
domového odpadu. Riadenim sa tymito
pokynmi predidete §kodlivym désledkom pre
bezpecnost 0sdb a Zivotného prostredia.

EESTI

YEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

¢ Patarei: 1x1.5 V AAA (ei ole komplektis)
e Voimsus: 0.5 W

¢ 15000 p/min

¢ Eemaldatav pea ja puhastushari

JUHISED

¢ Keera ja eemalda Nose and Ear Hair
Trimmer InnovaGoods® alus (4), sisesta
patarei ja sulge see.

* Eemaldage kaas (1). Aktiveerige liiliti (3)
sisse voi valjaliilitamiseks.

¢ Liigutage ornalt nina voi kdrvade sees.
Korrake protsessi mitu korda, kuni karvad
eemalduvad.

¢ Pirast kasutamist eemaldage pea (2)
ettevaatlikult keerates, puhastage harjaga
(5) ja monteerige uuesti kokku. Arge
kastke seadet vette.

HOIATUSED

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid
samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet pikema
perioodi valtel kasutada, eemaldage patarei.
Arge jatke patareisid kérge temperatuuri véi
otsese paikesevalguse kitte. Arge piiiidke

neid avada. Arge visake neid tulle, vdimalik
plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt
niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid voi materjale. Arge pange
vedeliku sisse. Arge kasutage mirgade
kitega. Arge kasutage seadet veeallika
lahedal voi niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettendhtud eesmairgil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Riskide
valtimiseks drge kasutage toodet, kui moni
selle osa on vigastatud ning drge piitidke seda
ise lahti votta voi parandada. See seade ei ole
mdeldud laste voi fiilisilise v6i vaimse
puudega isiku poolt kasutamiseks, vilja
arvatud juhul, kui neid juhendab tidiskasvanu,
kes vastutab nende turvalisuse eest. See
seade ei ole majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid. Korvaldage toode
kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96 / EU. Tutvuge kohalike
elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutuse seadustega ja jargige nende
taitmist. Arge visake seda toodet
olmejaatmete hulka. Jargides neid juhiseid,
saate valtida kahjulikke tagajérgi inimestele
ja ohtu keskkonnale.

PYCCKMNI

TEXHHUYECKHUE XAPAKTEPUCTHUKH

* Barapeitka: 1 x AAA 15 B (ue
IIOCTaBJISIETCS)

¢ Tlorpe6nenne: 0,5 BT

¢ 15000 06./MHUH.

¢ CbeMHasi TOJIOBKA ¥ UMCTSLIAs IjeTKa

HWHCTPYKLIMH

¢ TIoOBepHUTE ¥ CHUMUTE OCHOBaHMe (4)
Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, BcTaBbTe 6aTapeiky u
3aKpOMTeE ero.

CHMMMTe KpBILIKY (1). CABMHBTE
epeKIIoyaTess (3), YTO6bL
BKJIIOUUTbH/BBIKIIIOUNTD.

AKKypaTHO IIPOBEJIUTE YCTPOMCTBOM B
HOCY M yuiax. [ToBTopuTe omepamnuio
HECKOJIbKO Pas, I0Ka BOJIOCH] He
MCYEe3HYT.

ITocie MCIIONIb30BAHMUS CHUMMUTE
TOJIOBKY (2), CJIerka II0BEPHYB ee,
OUMCTHUTE LIeTKOM (5) U CHOBa cobepuTe.
He pomyckaiiTe [ToNafilaHusI BIIarK B
YCTPOMCTBO.

MPEOVIIPEXXOEHUA

He cMeLIMBayTe HOBBlE U MCIIONIb30BaHHbIE
6aTapenky B oTHeneHuu. Ecny Bel He
cobupaeTech IOIb30BAThCS YCTPOMCTBOM
MIPOJOJDXMUTENIBHOE BPEMS, OTCOEOUHUTE
aKKyMyJsiTop. He mofiBeprainTe 6aTapeiiku
BO3[I€ICTBUIO BEICOKMX TEMIIEPATYP UK
NIPSIMBIX COJTHEUHBIX JIy4del. He mbiTalTeCch
BCKDBITh UX. He IOfKUTaiTe, CyLIeCTBYeT
OIIaCHOCTD B3pblBa. OumuianTe Kabennb
CJIerka BJIQXXHOM TKAHbBLO. [IJIsT YUCTKY He
MUCIIONIBb3YITe abpasuBHbIE IPOAYKTH] UIIN
MaTepuansl. He morpyaiTe YyCTPOMCTBO B
XuaKocTu. He coBepuianTe MaHUITYIISIIIUM C
YCTPOMCTBOM BJIQXXHBIMU pyKamu. He
WUCIIONBb3YITE YCTPOMCTBO BOIM3N
MCTOYHMKA BOABL MM BO BIIQXXHBIX
oMeLIeHUsAX. UCKITIOUUTENIbHO AJ1s
JIOMAaLIHEero MCI0JIb30BaHMs1. MCIIONb3yiiTe

YCTPOMCTBO UCKITIOUUTEIILHO IJIS TEX
11eJ1e, OJIsl KOTOPbIX OHO 61710 pa3paboTaHo.
CoxpaHsMTe YCTPOMCTBO B CYXUX MECTAX,
CBOGOLHBIX OT IIbLIN. Bo M36eXxaHue pucka
He CJIeflyeT UCIIOJIb30BaTh YCTPOMCTBO, ECIIN
KaKye-u60 ero 4acTu IOBPEXEHDL, He
pas6upaiiTe U He IIbITAalTeCh
PEMOHTUPOBATD ero. [JaHHOe YCTPO!CTBO He
pas3paboTaHo Al YIIpaBJIeHus JeTbMU UIIN
JIIObMM C OTPaHUYEHHBIMY GU3NYECKUMU
VIV TICUXMYECKVIMM CIIOCOGHOCTSIMY, 32
MUCKIIIOYEHMEM CIIy4aeB YIIpaBJIeHMsI 10
HabJ0/leHMeM B3POCIIbIX MM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 32 6€30I1aCHOCTb. [JaHHOe
YCTPOMCTRBO He SIBJISIETCSI 6bITOBbIM
MYCOPOM, CO6III0faliTe AeMCTBYOLIVE
HOPMAaTMBEL I10 €70 yTUIIU3ALIUN.
O3HaKOMbBTECh C MECTHBIM
3aKOHOJIaTeJIbCTBOM B OTHOLIEHUY
IepepaboTKy 3JIEKTPOHHBIX U
SJIEKTPUYECKUX U3LETTUNA U
puzAepXmuBanTech ero. He Bri6pachiBaiTe
uspgenye B 661TOBOM Mycop. Cienyst
HaCTOSIIIUM MHCTPYKILMSIM, Bbl BHOCUTE
BKJIQJ] B I€JIO OXPaHbl OKPYXKalolleit Cpezibl
¥ NIpefioTBpalleHNsI BOSHMKHOBEHMUS
HeraTUBHBIX ITOCJIeACTBUM [iJIsl 30POBbSI
4YeJioBeKa.

LATVIESU

TEHNISKIE PARAMETRI

¢ Baterija:1x 1,5 V AAA (nav komplekta)
¢ Energopaterins: 05 W

¢ 15000 rpm

¢ Atvienojama galvina un tirama birstite

INSTRUKCIJA

* Pagrieziet un atvienojiet pamatni (4) no
Nose and Ear Hair Trimmer
InnovaGoods®, ievietojiet bateriju un
aizveriet.

* Nonemiet vaku (1). Aktiviz&jiet ierici ar
sledzi (3), 1ai to ieslégtu vai izslegtu.

¢ Veiciet maigas kustibas deguna un ausis.
Atkartojiet procesu vairakas reizes, 11dz
matini ir likvideti.

* Péc lietoSanas nonemiet galvinu (2), maigi
pagriezot to, notiriet ar birstiti (5) un
salieciet to atkartoti. Nesameércéjiet ierici.

BRIDINAJUMI

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena
nodalijuma. Ja Jus ilglaicigi negatavojaties
ierici izmantot, iznemiet baterijas.
Nepaklaujiet baterijas augstai temperatirai
vai tieSas saules gaismas. Neméginiet tas
atvert. Neatbrivojieties no tam uguni — pastav
eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli mitru
dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiri$anai. Neiegremdgjiet
Skidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Turiet vadu prom no karstam vai asam
virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas
paredzétajam merkim. Glabajiet ierici sausa
vieta bez putekliem. Lai noveérstu riskus,
nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir
bojata, un neméginiet to izjaukt vai labot. ST
ierice nav paredzéta lieto$anai bérniem vai
personam ar fiziska vai gariga rakstura
traucéjumiem, ja vien vinus neuzrauga
pieaugusais, kas atbild par vinu drosibu. Sis
produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ievérojiet vides standartus ta parstradei.
Ierice jautilizé saskana ar Eiropas Direktivu

2002/96/EK. Uzziniet informaciju par vietéjo
elektrisko un elektronisko ieri¢u parstrades
likumdos$anu un ievérojiet to. Neizmetiet $o
produktu kopa ar sadzives atkritumiem.
Ievérojot Sos nosacijumus, tiks noversta
negativa ietekme uz cilvéku veselibu un vidi.
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